Republika e Kosovés / Republika Kosova / Republic of Kosova
Komuna e Podujevés / Opstina Podujevo / Municipality of Podujeva

KUVENDI I KOMUNES

Procesverbal i mbajtur mé 19 gershor 2025, né mbledhjen
Solemne té Kuvendit t¢ Komunés sé Podujevés,

mandati i VII, e mbajtur pér nderé té 19 gershorit

Dités sé Clirimit té Podujevés

SHQIP / ALBANIAN

MUNICIPAL ASSEMBLY

Minutes held on June 19, 2025, at the Solemn Meeting of the
Podujevo Municipal Assembly, VII term, held in honor of
June 19 - Podujevo Liberation Day

ENGLISH / ANGLISHT

Mbledhja filloi né orén 16;15, dhe u mbajt né sallén e mbledhjeve té
Kuvendit té€ Komunés.

Mbledhjen e hapi dhe e kryesoi z.Hilmi Hoxha, Kryesues i Kuvendit.
Né mbledhje té pranishém ishin anétarét/et ¢ Kuvendit té Komunés
sé€ Podujevés:

Nga LVV- Florent Hasani; Fitim Mugolli; Artirit Mulligi; Kasib Bashota; Sebastina
Viokrri; Qéndresé Hajrizi; Ragip Fetahu; Ardi Hasani; Haki Rudari; Bahri Blakgori.
Nga LDK- Valon Demolli; Arjant Topanica; llir Koprani; Naim Gunaku; Ekrem
Rrahmani; Fahri Hasani; Fatmir Gashi.

Nga PDK- Bashkim Syla.

Nga AAK- Mrika Thagi; Arbnor Fazliu,

Té Pavarur- Demokrat Hodolli dhe Adnan Zymer.

The meeting began at 4:15 p.m., and was held in the meeting room of
the Municipal Assembly.

The meeting was opened and chaired by Mr.Hilmi Hoxha, Chairman
of the Assembly.

Present at the meeting were the members of the Podujeva Municipal
Assembly:

From LVV- Florent Hasani; Fitim Mugolli; Artirit Mulligi: Kasib Bashota; Sebastina
Vokrmi; Qéndresé Hajrizi; Ragip Fetahu; Ardi Hasani; Haki Rudari; Bahri Blakgori.
From LDK- Valon Demolli; Arjant Topanica; llir Koprani; Naim Gunaku, Ekrem
Rrahmani; Fahri Hasani; Fatmir Gashi.

From PDK- Bashkim Syla.

From AAK- Mrika Thaqi; Arbnor Fazliu,

Independent- Demokrat Hodolli and Adnan Zymeri.
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Gjithashtu té pranishém ishin z.Shpejtim Bulligi Kryetar i Komunés
s€ Podujevés, znj.Marigona Lahu Nénkryetare e Komunés, drejtorét
e Drejtorive t€ Komunés, dhe até;

(Valbona Azemi-Drejtoria e Administratés DA; Fatlum Osmani-Drejtoria e Buxhetit
dhe Financave DBF, Avni Fetahu-Drejtoria e Arsimit DKA; Adeliné Stublla-
Drejtoria e Shéndetésisé dhe Miréqenies Sociale DSHMS; Liridon Gashi-Drejtoria
e Planifikimit Urban dhe Mbrojties sé Mjedisit DPUMM; Saranda Stublla-Drejtoria
e Pronés Kadastrit dhe Gjeodezisé DPKGJ; Viora Humolli Jashanica-Drejtoria e
Kulturés Rinisé dhe Sportit DKRS; Bahri Selimi-Drejtoria e Shérbimeve Publike
Mbrojtés dhe Shpétimit DSHPMSH; Shuajb Blakgori-Drejtoria e Inspeksionit DI;
Lirie Hoti-Drejtoria e Bujqésisé Pylltarisé dhe Zhvillimit Rural DBPZHR;
Vigan Salihu-Drejtoria e Planifikimit dhe Zhvillimit Ekonomik DPZHE.)

Té pranishém tjeré ishin pérfagésues dhe kryetaré té Shogatave té dala nga
Lufta e UCK-sé z.Rafet Llapashtica dhe Florim Statovci.

Ish komandant dhe luftétar té Ushtrisé Clirimtare té Kosovés; z.Rrustem
Mustafa, z.Latif Gashi, z.Arif Mugolli dhe té tjeré.

Pérfaqgésuesi Forcés sé Sigurisé sé Kosovés.

Pérfagésues té Policisé sé Kosovés, z.Bashkim Bajrami - Komandant i
Stacionit né Podujevé.

Pérfagésues té Familjeve té Déshmoréve dhe Heronjve té Kosovés.
Deputet té Kuvendit té Republikés sé Kosovés znj.Saranda Bogujevci dhe
znj.Drita Pajaziti.

Pérfagésues té KFOR.

Prezent né mbledhje ishte edhe delegacioni prej rreth 25 pérfagésues
té institucioneve té Qytetit Ames té Shtetit lowa té SHBA-ve.

Pjesémarrés tjeré né kété mbledhje ishin edhe pérfagésues té
mediave lokale-TV Llapi, si dhe njé numér i qytetaréve, dhe
zyrtaréve komunale (bashkéngjitur linku i video seancés youtube:
https ://www.youtube.com/watch?v=IxlIKa-bRXO

Né mbledhje éshté béré pérkthim i drejtpérdrejt stimulant Shqip -
Anglisht dhe anasjelltas, dhe até nga znj. Lirie Hoti.

Also present were Mr. Shpejtim Bulligi, Mayor of Podujeva
Municipality, Mrs. Marigona Lahu, Deputy Mayor of the
Municipality, the directors of the Municipal Directorates, and that;
(Valbona Azemi-Directorate of Administration DA; Fatlum Osmani-Directorate of
Budget and Finance DBF; Avni Fetahu-Directorate of Education DE;  Adeliné
Stublla-Directorate of Health and Social Welfare DHSW, Liridon Gashi-Directorate
of Urban Planning and Environmental Protection DUPEP; Saranda Stublla-
Directorate of Property, Cadastre and Geodesy DPCG; Viora Humolli Jashanica-
Directorate of Culture, Youth and Sports DCYS; Bahri Selimi-Directorate of Public
Protection and Rescue Services DPPRS; Shuajb Blakgori-Directorate of Inspection
DI; Lirie Hoti-Directorate of Agriculture, Forestry and Rural Development DAFRD;
Vigan Salihu-Directorate of Planning and Economic Development DPED.)

Other present were representatives and heads of the Associations of from
the KLA War, Mr. Rafet Llapashtica and Florim Statovci.

Former commander and fighter of the Kosovo Liberation Army; Mr.
Rrustem Mustafa, Mr. Latif Gashi, Mr. Arif Mugolli and others.
Representative of the Kosovo Security Force.

Representative of the Kosovo Police, Mr. Bashkim Bajrami - Commander
of the Station in Podujeva.

Representative of the Families of Martyrs and Heroes of Kosovo.

Deputy of the Assembly of the Republic of Kosovo, Ms. Saranda Bogujevci
and Ms. Drita Pajaziti.

Representative of KFOR.

Also present at the meeting was a delegation of about 25
representatives of the institutions of the City of Ames, lowa, USA.

Other participants in this meeting were representatives of the local
media-TV Llapi, as well as a number of citizens and municipal
officials (attached link to the video session youtube:
https..//www.youtube.com/watch?v=IxlIKa-bRXO

A stimulating direct translation was made at the meeting Albanian -
English and vice versa, and that by Ms. Lirie Hoti.
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1. Hapja e mbledhjes nga Kryesuesi i Kuvendit

» Fjalé rasti nga Kryesuesi i Kuvendit t¢ Komunés

Mbledhja u hap me Intonimin e Himnit té Republikés
sé Kosovés dhe Himnit té Republikés sé
Shqipérisé - Himni Kombétar

1.0pening of the meeting by the Chairperson of
the Assembly
» Occasional speech by the Chairperson of the
Municipal Assembly
The meeting opened with the Singing of the Anthem of

the Republic of Kosovo and the Anthem of the Republic
of Albania - National Anthem

Kryesuesi i Kuvendit z.Hilmi Hoxha, t€ nderuar té pranishém
zonja dhe zotérinj, miré se keni ardhur né kété seancé solemne
kushtuar Dités sé Clirimit t€ Podujevés.

Sot ne po shénojmé me krenari 26 vjetorin e ¢lirimit té€ Qytetit
toné€, nj€ daté me réndési t€ madhe pér qytetarét e Llapit. Né kété
dité t€ shénuar ne kujtojmé me respekt dhe pérulési té gjithé
Heronjté, Déshmorét dhe Martirét té cilét sakrifikuan gjithcka pér
lirin€ toné€, andaj né shenjé té respektit pér ata ju ftoj qé s€ bashku
t€ mbajmé 1 minuté heshtje

Mbahet 1 minuté heshtje né nderim té té gjithé té rénéve pér liri.

Speaker of the Assembly Mr. Hilmi Hoxha, distinguished
guests, ladies and gentlemen, thank you for coming to this solemn
session dedicated to the Liberation Day of Podujeva.

Today we are proudly marking the 26th anniversary of the
liberation of our City, a date of great importance for the citizens
of Llapi. On this marked day, we remember with respect and
humility all the Heroes, Martyrs and Martyrs who sacrificed
everything for our freedom, therefore, as a sign of respect for
them, I invite you to observe 1 minute of silence together.

A minute of silence is observed in honor of all those who fell for

(Lavdi pérjetésisht pér té gjithé té rénét pér liri)

z.Hilmi Hoxha, Kryesues i Kuvendit, vazhdoi, té nderuar
mysafir€, ndihem i nderuar gé sot me kété fjalé rasti t€ hap
zyrtarisht kété mbledhje solemne té Kuvendit t¢ Komunés sé
Podujevés pér t€ shénuar kété dité té€ réndésishme pér qytetarét
tan€. Kam kénaqésiné t€ pérshéndes né ményré té veganté
Kryetarin e Komunés sé Podujevés z.Shpejtim Bulligi,
Nénkryetaren ¢ Komunés znj.Marigoné Lahu, delegacionin e
qytetit partner Ames t€ shtetit lowa-SHBA, Familjet e nderuara té
Déshmoréve, Invalidé dhe Veterané té Luftés sé Ushtrisé
Clirimtare t€ Kosovés-UCK, pérfagésuesit e Shoqgatave té dala
nga lufta e UCK-s€, Komandantin e Zonés Operative té Llapit

freedom.
(Eternal glory to all those who fell for freedom)

Mr.Hilmi Hoxha, Speaker of the Assembly, continued,
continued, distinguished guests, I feel honored that today with
these words I have the opportunity to officially open this solemn
meeting of the Podujevo Municipal Assembly to mark this
important day for our citizens. I have the pleasure of specially
greeting the Mayor of Podujeva, Mr. Shpejtim Bulliqi, the Deputy
Mayor of the Municipality, Ms. Marigoné Lahu, the delegation of
the partner city of Ames, lowa, USA, the honorable families of
the Martyrs, Invalids and Veterans of the Kosovo Liberation
Army-KLA War, the representatives of the Associations that
emerged from the KLA war, the Commander of the Llapi
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z.Rrustem Mustafa, zotéri Latif Gashin, zotéri Arif Mugollin,
anétarét/et e Kuvendit t€ Komunés sé Podujevés, drejtorét e
Ekzekutivit komunal, Deputeté/e té Kuvendit té Republikés sé
Kosovés, pérfagésues té Policisé sé Kosovés, pérfagésues té
KFOR, pérfagésues té Shoqérisé Civile, Media dhe gjithé
qytetarét e pranishém.

Sot jemi mbledhur kétu pér t€ pérkujtuar dhe pér té nderuar njé
nga ditét mé t€ réndésishme né historiné e Qytetit dhe Komunés
toné Ditén e Clirimit t€ Podujevés.

Kjo Dité nuk éshté vetém njé pérvjetor historik por éshté njé dité
kujtese, nj€ dit€ nderimi dhe mbi té gjitha njé dité reflektimi pér
rrugén q€ kemi kaluar si qytetaré dhe si shogéri. Eshté njé moment
g€ na rikujton sakrificén e atyre qé dhané jetén pér lirin€ toné,
djemté dhe vajzat q€¢ me trimérin€, guximin dhe dashuriné pér
atdhe u béné simbol i géndresés dhe lirisé.

Podujeva si pjesé e pandaré€ e Kosovés ishte déshmitare e vuajtjes
por edhe krenarisé s€ madh, nga kéto troje u ngritén Heronj té
vérteté g€ luftuan pér dinjitetin dhe té ardhmen e brezave gé vijné.
Ne nuk do t€ harrojmé kurré kontributin e Ushtrisé Clirimtare té
Kosovés dhe ¢do qytetar té thjesht q€ dha gjithgka pér njé Kosové
té liré.

Sot, pérveg nderimit kemi edhe njé pérgjegjési qé té ndértojmé njé
Podujevé qé nderon gjakun e Déshmoréve jo vetém me fjalé por
edhe me puné, t€ ndértojmé institucione t€ forta, té drejta dhe
transparente, t€ punojmé pér njé mirégenie mé t€ miré, pér njé
arsim cilésor, pér zhvillim ekonomik dhe pér njé té ardhme gé i’u
detyrohemi brezave té rinj.

Té€ nderur t€ pranishém, ¢lirimi nuk éshté fundi i njé rruge, éshté
fillim i nj€ tjetér rrugg, éshté angazhimi yné i pérditshém pér ta
béré lirin€ t€ ndihet né€ ¢do cep t€ Komunés toné, le ta pérdorim
kété dit€ pér afirmimin dhe pérkushtimin toné pa ta quar pérpara
Komunén me njé€ unitet, respekt dhe puné t€ ndershme.

Operational Zone, Mr. Rrustem Mustafa, Mr. Latif Gashi, Mr.
Arif Mugolli, the members of the Podujeva Municipal Assembly,
the directors of the Municipal Executive, the Deputies of the
Assembly of the Republic of Kosovo, representatives of the
Kosovo Police, representatives of KFOR, representatives of Civil
Society, the Media and all the citizens present. Today we are
gathered here to commemorate and honor one of the most
important days in the history of our City and Municipality, the
Liberation Day of Podujeva.

This Day is not only a historical anniversary but it is a day of
remembrance, a day of honor and above all a day of reflection on
the path we have traveled as citizens and as a society. It is a
moment that reminds us of the sacrifice of those who gave their
lives for our freedom, the boys and girls who, with bravery,
courage and love for their homeland, became a symbol of
resistance and freedom. Podujeva as an integral part of Kosovo
was a witness to suffering but also great pride, from these lands
arose true Heroes who fought for the dignity and future of
generations to come. We will never forget the contribution of the
Kosovo Liberation Army and every ordinary citizen who gave
everything for a free Kosovo.

Today, in addition to honoring, we also have a responsibility to
build a Podujevo that honors the blood of the Martyrs not only
with words but also with work, to build strong, fair and
transparent institutions, to work for better welfare, for quality
education, for economic development and for a future that we owe
to the new generations.

Honored guests, liberation is not the end of a road, it is the
beginning of another road, it is our daily commitment to make
freedom felt in every corner of our Municipality, let us use this
day for our affirmation and dedication without moving the
Municipality forward with unity, respect and honest work.
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Né emér t€ Kuvendit t¢ Komunés sé Podujevés, ju falénderoj té
gjithéve qé jeni pjesé€ e késaj dite té madhe.

Lavdi t€ gjithé Déshmoréve té€ Kombit, nderim té pérjetshém atyre
qé€ nuk kursyen jetén pér liri g€ ne sot e gézojmé.

Gézuar Dita e Clirimit t€ Podujevés.

On behalf of the Municipal Assembly of Podujeva, I thank you all
for being part of this great day. Glory to all the Martyrs of the
Nation, eternal honor to those who did not spare their lives for the
freedom that we enjoy today.

Happy Podujeva Liberation Day.

2. Fjalé rasti nga Kryetari i Komunés
sé Podujevés

2. Keynote speech by the Mayor of Podujevo
Municipality

z.Shpejtim Bulliqi, theksoi, faleminderit i nderuari Kryesues i
Kuvendit, e nderuara Nénkryetare e Komunés sé Podujevés
znj.Marigoné Lahu, t€ nderuar deputet/e té Parlamentit té
Republikés sé Kosovés, i nderuari Kryetar i Qytetit Ames té
Shtetit t€ lowa-SHBA zotéri John Haila, e nderuara zonja Karla
McCollum presidente e Shogatés sé Qyteteve Partnere
Ndérkombétare té€ Ames, i nderuar Gjeneral Major Timothi Orr, e
nderuara Kryetare Paula Dierenfeld té respektuar drejtor té
Drejtorive t€ Komunés sé Podujevés dhe Asambleisté té Kuvendit
t€ Komunés s€ Podujevés, t€ nderuara Familje té Déshmoréve, i
nderuar Komandant i Zonés Operative té Llapit z.Rrustem
Mustafa, t€ nderuar Komandant. Gjeneral dhe ish ushtar té
Ushtrisé Clirimtare t€ Kosovés, t€ nderuar pérfagésues nga Policia
e Kosovés dhe pérfagésues nga Forca e Sigurisé sé Kosovés, té
nderuar mysafir nga Shtetet e Bashkuara té Amerikés nga Qyteti
Ames dhe Shteti Iowa, té€ nderuar Media, té€ nderuar pérfagésues
té Shoqatave té dala nga lufta, shumé i respektuar Konsull i
Kosovés né Shtetin e lowa, t€ dashur qytetaré té Podujevés.

Sot jemi mbledhur né kété seancé solemne pér té shénuar 26
vjetorin e Clirimit t€ Komunés sé€ Podujevés.

Kjo Dité - 19 Qershori, nuk éshté vetém njé piké kthese né
rrugé€timin ton€ pér liri dhe pavarési por éshté edhe njé kujtesé e

z.Shpejtim Bulliqi, emphasized, thank you, Honorable Speaker
of the Assembly, Honorable Deputy Mayor of the Municipality of
Podujeva, Mrs. Marigoné Lahu, Honorable Members of the
Parliament of the Republic of Kosovo, Honorable Mayor of the
City of Ames, lowa, USA, Mr. John Haila, Honorable Mrs. Karla
McCollum, President of the Association of International Partner
Cities of Ames, Honorable Major General Timothy Orr,
Honorable Chairperson Paula Dierenfeld, Respected Director of
the Directorates of the Municipality of Podujeva and Assembly
Members of the Assembly of the Municipality of Podujeva,
Honorable Families of the Martyrs, Honorable Commander of the
Llapi Operational Zone, Mr. Rrustem Mustafa, Honorable
Commander. General and former soldier of the Kosovo Liberation
Army, honored representatives from the Kosovo Police and
representatives from the Kosovo Security Force, honored guests
from the United States of America from Ames City and the State
of lowa, honored Media, honored representatives of Associations
emerging from the war, highly respected Consul of Kosovo in the
State of lowa, dear citizens of Podujeva.

Today we have gathered in this solemn session to mark the 26th
anniversary of the Liberation of the Municipality of Podujeva.
This Day - June 19, is not only a turning point in our journey for
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pérhershme pér sakrificén, qéndresén dhe guximin e atyre gé
luftuan pér njé Kosové té liré dhe sovrane.

Me nderim té thell€ ne pérkulemi para veprés sé Déshmoréve té
Kombit t€ cilét dhan€ jetén pér lirin€ té cilén ne sot e gézojmé. |
kujtojmé me respekt e mirénjohje té vecanté kontributin e
jashtézakonshém t€ ushtaréve té Zonés Operative té Llapit qé
pérbérén nj€ nga shtyllat kryesore té Ushtrisé Clirimtare té
Kosovés, Komandantét dhe Ushtarét e saj qé shkruan me gjak dhe
sakrificé historiné toné mé té lavdishme.

Kjo seancé solemne éshté e vecanté edhe pér njé arsye tjetér, sot
né kété dité historike pér Komunén toné, ne do té nénshkruajmé
Marréveshjen e Binjakézimit me Qytetin Ames té Shteti lowa né
SHBA, kjo Marréveshje éshté njé déshmi konkrete e migésisé sé
pérhershme qé populli i Kosovés ka me Shtetet e Bashkuara té
Amerikés. Né ditét mé té véshtira pér popullin toné, Shtetet e
Bashkuara t€ Amerikés géndruan pérkrah nesh, dhe sot 26 vite pas
¢lirimit po e forcojmé kété aleancé pérmes lidhjeve institucionale,
kulturore she sferave tjera né mes Qytetit toné dhe Qytetit Ames.
Historia e Kosovés éshté e mbushur me dhimbje, sakrificé dhe
krenari, shekuj me radhé populli yné éshté ballafaquar me
padrejtési dhe shtypje por asnjéheré nuk ka heqé doré nga éndrra
pér liri dhe pavarési. Liria joné éshté trashégimi e njé gjenerate té
téré atdhetarésh té cilét jetén e tyre i’a falén kauzés mé té shenjté,
liris€ s€ atdheut.

Né kété dité solemne nuk mund té mos pérmenden me nderim
Komandanti Legjendar Adem Jashari dhe téré Familjen Jashari qé
u flijua pér té€ mos lejuar qé kjo toké té€ mbetet né robéri, po ashtu
me krenari kujtojmé Zahir Pajazitin birin e késaj ane dhe
komandantin e paré té Ushtrisé Clirimtare t€ Kosovés i cili
udhéhogi me guxim fillimet e luftés Clirimtare dhe qé frymézoj
njé popull té téré me guximin e tij pér t’u pérballur me pushtuesin
edhe né€ kushtet mé té rénda.

freedom and independence but is also a permanent reminder of
the sacrifice, endurance and courage of those who fought for a
free and sovereign Kosovo.

With deep respect we bow before the work of the Martyrs of the
Nation who gave their lives for the freedom that we enjoy today.
We remember with special respect and gratitude the extraordinary
contribution of the soldiers of the Llapi Operational Zone who
constituted one of the main pillars of the Kosovo Liberation
Army, its Commanders and Soldiers who wrote our most glorious
history with blood and sacrifice.

This solemn session is special for another reason, today on this
historic day for our Municipality, we will sign the Twinning
Agreement with the City of Ames, lowa, USA, this Agreement is
a concrete proof of the permanent friendship that the people of
Kosovo have with the United States of America. In the most
difficult days for our people, the United States of America stood
by us, and today 26 years after liberation we are strengthening this
alliance through institutional, cultural and other spheres of ties
between our City and the City of Ames.

The history of Kosovo is filled with pain, sacrifice and pride, for
centuries our people have faced injustice and oppression but have
never given up on the dream of freedom and independence. Our
freedom is the legacy of an entire generation of patriots who gave
their lives to the most sacred cause, the freedom of the homeland.
On this solemn day, we cannot fail to honor the Legendary
Commander Adem Jashari and the entire Jashari Family who
sacrificed themselves to prevent this land from remaining in
captivity. We also proudly remember Zahir Pajaziti, the son of
this side and the first commander of the Kosovo Liberation Army,
who courageously led the beginnings of the Liberation War and
who inspired an entire people with his courage to confront the
invader even in the most difficult conditions.
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Me respekt té thellé kujtojmé edhe Presidentin historik Doktor
Ibrahim Rugova arkitektin e pavarésisé soné qé me urtési dhe
vizionin e tij ndértoj themelet e Shtetit t& Kosovés pérmes
rezistencés pagésore dhe bashképunimit me aleatét ndérkombétar.
Né kété dité historike nuk mund té€ mos e pérkujtojmé edhe Adem
Demagin simbolin e qéndresés Shqiptare i cili kaloi mé shumé se
28 vite né burgjet e regjimit jugosllav, por kurré nuk u pérul e as
nuk u dorézua, ai ishte zéri i ndérgjegjes toné kombétare.

Té gjithé kéta emra t€ médhenj, sé bashku me mijéra té tjeré
kontribuuan né forma t€ ndryshme, e té cilat jané burim i yni i
frymézimit. Pérgjegjésia joné e pérditshme dhe amaneti qé ne
duhet ta mbajmé gjallé pérmes veprave dhe pérkushtimit pér
ndértimin dhe zhvillimin e Kosovés.

Té€ nderuar té pranishém, sot mé shumé se kurré kemi nevojé pér
unitet, jemi njé popull qé e kemi paguar liriné me gjake e me té
mirét tan€, prandaj kemi detyré morale e Kombétare qé té
punojmé sé bashku pér té ndértuar njé shtet funksional,
demokratik dhe té barabarté pér té gjithé qytetarét.

Lavdi t€ gjithé¢ Déshmoréve t€ Kombit, respekt té pérjetshém pér
Familjet e tyre.

Zoti e bekofté Kosovén.

Rrofté Ushtria Clirimtare e Kosovés

Rrofté miqésia e pérhershme me Shtetet e Bashkuara té Amerikés.
Ju faleminderit.

With deep respect, we also remember the historic President
Doctor Ibrahim Rugova, the architect of our independence, who
with his wisdom and vision built the foundations of the State of
Kosovo through peaceful resistance and cooperation with
international allies.

On this historic day, we cannot fail to remember Adem Demagi,
the symbol of Albanian resistance, who spent more than 28 years
in the prisons of the Yugoslav regime, but never bowed down or
surrendered; he was the voice of our national conscience.

All these great names, along with thousands of others, contributed
in various ways, which are our source of inspiration. Our daily
responsibility and the trust that we must keep alive through our
deeds and dedication to the construction and development of
Kosovo.

Honorable guests, today more than ever we need unity, we are a
people who have paid for freedom with our blood and our best,
therefore we have a moral and national duty to work together to
build a functional, democratic and equal state for all citizens.
Glory to all the Martyrs of the Nation, eternal respect for their
Families.

May God bless Kosovo.

Long live the Kosovo Liberation Army

Long live the eternal friendship with the United States of
America.

Thank you.

Page 7of 17




Kryesuesi i Kuvendit z.Hilmi Hoxha, fiton pér njé fjalé rasti
Komandantin e Zonés Operative té Llpait z.Rrustem Mustafa

Fjalé rasti e pérfaqésuesit té Shogatave té
dala nga Lufta e UCK-sé

The Speaker of the Assembly, Mr. Hilmi Hoxha, invites for a special
speech the Commander of the Llapi Operational Zone Mr.Rrustem Mustafa,

Occasional speech by the representative of the
Associations emerging from the KLA War

z.Rrustem Mustafa, ish Komandant i Ushtrisé Clirimtare té
Kosovés né Zonén Operative té Llapit, dhe né emér té tri
Shogatave t€ dala nga Lufta, theksoi, i nderuari Kryetar i
Komunés sé Podujevés z.Shpjetim Bulligi, Kryesues i Kuvendit
t¢ Komunés z.Hilmi Hoxha, Nénkryetare e Komunés
znj.Marigoné Lahu, i nderuar Kryetar i Komunés partnere me
Komunén e Podujevés John Haila, zonja Karla McCollum, i
nderuari Gjeneral Timoti Orr, Konsulli i Kosovés né Shtetin lowa
z.Drilon Zogaj, t€ nderuar asambleisté t€ Kuvendit t¢ Komunés sé
Podujevés, zyrtar té¢ Republikés sé vendit, bashkéluftétar té mi,
urime Dita e Clirimit t& Podujevés. Eshté dita ku éshté hapé rruga
dhe perspektiva pér jeté dhe pér liri mé té miré pér cka
falénderojmé fuqishém Shtetet e Bashkuara té Amerikés dhe
NATO-n g€ dolén né krah té s€ mirés dhe kurré populli joné nuk
do té harrojmé ndihmén nga Shtetet e Bashkuara t€ Amerikeés.

I gézohemi faktit g€ jemi né anén e boshtit té miré té€ udhéhequr
nga Shtetet e Bashkuara t€ Amerikés, gézohemi nga projektet e
pérbashkéta dhe até jo vetém né Komunén toné pér zhvillim
ekonomik t€ miré€ t€ kohés. Ne Shtetin toné e konsiderojmé si
projekt té€ pérbashkét Kosové - Ameriké, ju jemi borgjlinj téré
jetén dhe faleminderit g€ jeni sot me ne.

Nderime pér Heronjté e vendit, nderime pér té gjithé ata qé japén
pér vendin toné.

z.Hilmi Hoxha, Kryesues i Kuvendit, duke falénderuar
parafolésit, theksoi, ju njoftoj se kjo ishte pjesa solemne me rastin
e shénimit t€ Dités s€ Clirimit t€ Komunés sé Podujevés.

Mr. Rrustem Mustafa, former Commander of the Kosovo
Liberation Army in the Llapi Operational Zone, and on behalf of
the three Associations that emerged from the War, emphasized,
Honorable Mayor of Podujeva Municipality Mr. Shpjetim Bulliqi,
Chairman of the Municipal Assembly Mr. Hilmi Hoxha, Vice
Mayor of the Municipality Ms. Marigoné Lahu, Honorable Mayor
of the partner municipality with the Municipality of Podujeva
John Haila, Mrs. Karla McCollum, Honorable General Timothy
Orr, Consul of Kosovo in the State of lowa Mr. Drilon Zogaj,
Honorable Assembly members of the Podujeva Municipality
Assembly, officials of the Republic of the country, my comrades,
congratulations on the Liberation Day of Podujeva. It is the day
when the path and perspective for a better life and freedom were
opened, for which we strongly thank the United States of America
and the NATO that came out on the side of good and our people
will never forget the help from the United States of America.
We are happy that we are on the side of the good axis led by the
United States of America, we are happy about the joint projects
and not only in our Municipality for the good economic
development of the time. We consider our State as a joint project
Kosovo - America, we are indebted to you all our lives and thank
you for being with us today.

Honors to the Heroes of the country, honors to all those who give
for our country.

Mr.Hilmi Hoxha, Speaker of the Assembly, thanking the
speakers, emphasized, | inform you that this was the solemn part
on the occasion of marking the Liberation Day of the Municipality
of Podujeva.
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3. Nénshkrimi i Marréveshjes sé Binjakézimit me Qytetin
Ames té Shtetit lowa né Shtetet e Bashkuara té Amerikés

3. Signing of the Twinning Agreement with the City of Ames,
Iowa, United States of America

z.Hilmi Hoxha, Kryesues i Kuvendit t¢ Komunés sé
Podujevés, i njofton té pranishmit se tani kemi ceremoniné e
nénshkrimit t€ Marréveshjes né mes Komunés sé Podujevés dhe
Qytetit Ames té Shtetit t€ lowa - SHBA.

Me kété rast léshohet né TV monitor pérmes videos ku z.John
Haila, Kryetar i Qytetit Ames, i drejtohet Komunés sé Podujevés
dhe t¢ pranishméve ku njékohésisht edhe nénshkruan
Marréveshjen e Bashképunimit.

z.John Haila, Kryetar i Qytetit Ames té Shtetit té lowa-SHBA,
pérmes videos, theksoi, €shté nderi im sot qé tée vendos
nenshkrimin tim né Marréveshje pér té€ vendosur kété marréhenie
té binjakezimit me komunitetin tuaj.

Sot jam bashké me Karla McCollum, e cila éshté Presidente e
Shogqatés sé Qyteteve Partnere Ndérkombétare té¢ Ames dhe ajo
do té€ udhétoj né qytetin tuaj pér té mé perfaqgesuar, ndérsa Ju
nénshkruani té€ njéjtén marréveshje. Ne presim me padurim
mundésin€ pér t€ zhvilluar njé marrédhénie té forté me
komunitetin tuaj, t€ ndértojmé mundesi arsimore dhe
eventualtisht t€ shohim shkémbime midis té rriturve dhe té rinjve
midis dy qyteteve tona. Dhe keshtu me kété, do té filloj té
nenshkruaj Marreveshjen g€ jané né gjuhén toné, dhe né dy nga
gjuhét tuaja. Pra, me 19 gershor, pres t’ju bashkohem virtualisht
dhe t€ jem deshmitar i nenshkrimit té€ Marreveshjes nga Kryetari
juaj dhe pres me padurim té fillojmé té vendosim kété
marrédhénie dhe komitetin g€ ishte caktuar né marreveshje per té
nisur procesin e ndértimit dhe/ose binjakezimit sig i referoheni né
marreveshje midis qyteteve tona. Pres me padurim t’ju shoh né té
ardhmen e afert.

Mr. Hilmi Hoxha, Chairman of the Podujeva Municipality
Assembly, announces to the attendees that we now have the
ceremony of signing the Agreement between the Municipality of
Podujeva and the City of Ames, lowa - USA.

On this occasion, a video is broadcast on the TV monitor where
Mr. John Haila, Mayor of Ames, addresses the Municipality of
Podujeva and the attendees, where he simultaneously signs the
Cooperation Agreement.

Mr.John Haila, Mayor of Ames City, lowa, USA, through
video, emphasized, It is my honor today to sign the agreement to
establish this twinning relationship with your community.

Today I am joined by Karla McCollum, who is the President of
Ames International Partner City Association, and she will travel
to your city to represent me as you sign this same agreement. We
look forward to the opportunity to develop a strong relationship
with your community, to build educational opportunities, and
eventually to see exchanges between adults and youth between
our two cities. And so with that, [ will begin signing the agreement
which is in our language, and in two of your languages. So, on
June 19th, I look forward to joining you virtually and witnessing
the signing of the agreement by your mayor and I look forward to
beginning to establish this relationship and the committee that was
designated in the agreement to begin the process of building
and/or twinning as you refer to in the agreement between our
cities. I look forward to seeing you in the near future.
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Pra, me kété rast z.John Haila, Kryetar i Qytetit Ames té Shtetit té
lowa-SHBA, Nénshkruan Marréveshjen e Bashképunimit, e lidhur
mes Komunés sé Podujevés dhe Qytetit Ames té Shtetit té lowa-SHBA.

Pas késaj,

Po ashtu edhe Kryetari i Komunés sé Podujevés z.Shpejtim Bulligi,
Nénshkruan Marréveshjen e Bashképunimit, e lidhur mes Komunés
sé Podujevés dhe Qytetit Ames té Shtetit té lowa-SHBA.

z.Shpejtim Bulliqi, Kryetar i Komunés sé Podujevés, né
vazhdim duke i’u drejtuar t& pranishméve, dhe pérmes videos
linjés drejtpérdrejt edhe Kryetarit t€ Qytetit Ames, theksoi, éshté
njé nderé€ i vecanté dhe njé emocion i madh pér mua dhe pér
qytetarét e¢ Komunés sé€ Podujevés € sot nénshkruam
Marréveshjen e Binjakézimit né mes té€ Komunés sé Podujevés
dhe Qytetit Ames té Shtetit té lowa-SHBA. Ky binjakézim éshté
nj€ uré e re miqésie, bashképunimi dhe pérkushtimi té ndérsjellé
pér t€ ardhmen né horizonte té reja pér dy qytetet tona.

Lidhjet né mes Shteteve té Bashkuara t¢ Amerikés dhe Kosovés
jan€ t€ thella dhe t€ rrénjosura né historiné toné. Populli i
Kosovés nuk do té harroj kurré rolin vendimtar t€ Shteteve té
Bashkuara t€ Amerikés né mbéshtetje té ¢lirimit, pavarésisé dhe
ndértimit t€ institucioneve tona demokratike.

Binjakézimi i Podujevés me Qytetin Ames nuk éshté vetém nj
simbol protokollar, por ajo éshté njé platformé konkrete pér
shkémbimin e pérvojave né fushat me réndési pér qytetarét tané,
né Arsim, Kulturé, Bujqési, Zhvillim Ekonomik, Teknologji, dhe
geverisje lokale.

Besoj fugishém qé ky partneritet do té sjellé frytet e prekshme pér
t€ dyja Komunat tona, pér té rinjté, pér komunitetin e biznesit, pér
institucionet arsimore dhe pér gjithé qytetarét tané.

Dua té falénderoj na zemra té gjithé ata gé kontribuuan né
realizimin e kétij Binjakézimi, Shoqatén e Qyteteve Partnere té

So, on this occasion, Mr. John Haila, Mayor of the City of Ames, State
of Iowa-USA, Signs the Cooperation Agreement, concluded between
the Municipality of Podujeva and the City of Ames, State of Iowa-
USA.

After this,

Also the Mayor of the Municipality of Podujeva, Mr. Shpejtim Bulligi,
Signs the Cooperation Agreement, concluded between the
Municipality of Podujeva and the City of Ames, State of Iowa-USA.

Mr. Shpejtim Bulligi, Mayor of Podujeva Municipality,
further addressing the attendees, and through the live video line
also the Mayor of Ames City, emphasized, It is a special honor
and a great emotion for me and for the citizens of the Municipality
of Podujeva that today we signed the Twinning Agreement
between the Municipality of Podujeva and the City of Ames, State
of lowa, USA. This twinning is a new bridge of friendship,
cooperation and mutual commitment to the future in new horizons
for our two cities.

The ties between the United States of America and Kosovo are
deep and rooted in our history. The people of Kosovo will never
forget the crucial role of the United States of America in
supporting our liberation, independence, and building our
democratic institutions. The twinning of Podujeva with the City
of Ames is not just a protocol symbol, but it is a concrete platform
for the exchange of experiences in areas of importance to our
citizens, in Education, Culture, Agriculture, Economic
Development, Technology, and local governance.

[ strongly believe that this partnership will bring tangible benefits
to both of our municipalities, to the youth, to the business
community, to educational institutions, and to all of our citizens.
I would like to express my heartfelt gratitude to all those who
contributed to the realization of this Twinning, the Ames Sister
Cities Association and in particular Ms. Karla McCollum for her

Page 10 0f 17




Ames dhe n€ veganti znj.Karla McCollum pér pérkushtimin dhe
angazhimin e saj t€ palodhshém, Gjeneral Majorin z.Timoti Orr
pér mbéshtetje t€ vazhdueshme pér vendin toné, si dhe Kryetarin
e Qytetit Ames z.John Haila pér gatishmériné e tij pér té ndértuar
kété partneritet.

Po ashtu falénderoj té gjithé bashképunétorét nga Kosova, nga
Ministria e Administrimit t€ Pushtetit Lokal, Ministria e Punéve
té Jashtme, Ambasadén e Amerikés né Prishtiné si dhe
Ambasadén dhe Konsullatén e Kosovés né SHBA té cilét
kontribuuan gé kjo Marréveshje té finalizohet me sukses.

Té dashur mig, kjo €shté vetém pika e paré e njé rruge té gjaté, le
t€ punojmé bashke, le t€ mésojmé nga njéri tjetri dhe mbi té gjitha
le é&t ndértojmé njé partneritet t€ géndrueshém e té frytshém qé do
té shérbej brezave té tanishém dhe atyre qé do té vijné pas nesh.
Zoti e bekofté migésin€ né mes Podujevés dhe Ames,

Zoti e bekofté Kosovén dhe Shtetet e Bashkuara té Amerikés.

Ju faleminderit.

z.Hilmi Hoxha, Kryesues i Kuvendit té Komunés sé
Podujevés, theksoi, uné né cilésiné e Kryesuesit t¢ Kuvendit té
Komunés s€ Podujevés edhe njéheré shfrytézoj rastin qé té urojé
Binjakézimin e Komunés sé Podujevés - Republika e Kosovés,
dhe Qytetin Ames té€ Shtetit t€ lowa-SHBA.Tani pérmes video
lidhjes sé drejtpérdrejt né TV monitor, fjalén i’a kalojmé Kryetarit
té€ Qytetit Ames.

z.John Haila, Kryetar i Qytetit Ames té Shtetit [owa-SHBA,
pérmes video lidhjes drejtpérdrejt né TV monitor, theksoi, té
nderuar zyrtaré t€ zgjedhur t€ Kosovés dhe Shteteve té Bashkuara
dhe té ftuar té shquar nga Podujeva, Kosova dhe Shtetet e
Bashkuara. Ju sjell pérshéndetje nga Ames, lowa, qyteti mé i ri
binjak i Shteteve t€ Bashkuara/Kosovés. Sé pari, dua t'ju shpreh
urimet € mia personale pér Ditén e Clirimit tuaj - njé dité pér té
festuar lirin€ dhe demokraciné tuaj, duke kujtuar solemnisht ata

tireless dedication and commitment, Major General Mr. Timothy
Orr for his continued support for our country, and the Mayor of
Ames Mr. John Haila for his willingness to build this partnership.
[ also thank all the collaborators from Kosovo, from the Ministry
of Local Government Administration, the Ministry of Foreign
Affairs, the American Embassy in Pristina, as well as the Embassy
and Consulate of Kosovo in the USA who contributed to the
successful finalization of this Agreement.

Dear friends, this is just the first point of a long road, let us work
together, let us learn from each other and above all let us build a
sustainable and fruitful partnership that will serve the current
generations and those who will come after us.

May God bless the friendship between Podujeva and Ames, may
God bless Kosovo and the United States of America.

Thank you.

Mr. Hilmi Hoxha, Chairman of the Podujeva Municipal
Assembly, emphasized, I, in my capacity as Chairman of the
Podujeva Municipal Assembly, once again take this opportunity
to congratulate the Twinning of the Municipality of Podujeva -
Republic of Kosovo, and the City of Ames, State of lowa - USA.
Now, through a live video link on the TV monitor, we pass the
floor to the Mayor of Ames.

z.John Haila, The Mayor of Ames, lowa, USA, via live video
link on TV, emphasized, Honorable Kosovan and United States
elected officials and distinguished guests from Podujeva, Kosovo
and the United States. I bring greetings from Ames, lowa, the
newest United States/Kosovo sister city.

I would like to first extend my personal congratulations on your
liberation day - a day to celebrate your freedom and democracy
while solemnly remembering those who sacrificially gave their
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g€ dhané jetén e tyre me sakrificé pér té arritur kété objektiv.
Eshté njé nder té marr pjesé me ju né kété ngjarje emocionuese ku
pérkujtojmé inaugurimin e Marréveshjes sé binjakézimit midis
Podujevés dhe Ames.

Jemi t€ nderuar q€ béhemi qyteti i nénté i lowa g€ lidhet né
ményré relacionale me njé qytet né Kosoveé.

Dua té njoh dhe falénderoj Karla McCollum, Presidenten aktuale
t€ Shogatés soné Ndérkombétare té Qyteteve Partnere Ames dhe
ish-Presidenten Cindy Hicks pér pérfagésimin tim personal né
Podujevé.

Pérmes mesazheve té pérditshme, znj.Hicks ka ofruar pérditésime
me shkrim té shogéruara me fotografi.

Ajo raporton se vendi dhe qyteti juaj jané t€ bukur, si¢ déshmohet
nga fotografité e saj, dhe se ajo dhe Karla jané pritur me
pérzemérsi dhe jané trajtuar me respekt. Faleminderit g€ u ofruat
njé mikpritje dhe miqési kaq té€ ngrohté. Kur Kryetari i Komunés
zotéri Bulligi, stafi i tij dhe pérfaqésuesit e Konsullatés sé lowa-s
né Kosové vizituan Ames né fillim té kétij viti, ata shqyrtuan me
mua vizionin dhe objektivat e hyrjes né njé marrédhénie
véllazérimi me qytete. Pérmes diskutimeve tona, u bé e qarté se
qytetet tona jané t€ ngjashme né shumé ményra dhe se té béhesh
njé qytet véllazéri me Podujevén ishte njé mundési e shkélqyer
dhe njé pérputhje e shkélgyer me Ames.

Menjéheré€ pas takimit me kontingjentin tuaj, propozimi pér té
krijuar njé marrédhénie véllazérimi me Podujevén iu paragqit
késhillit toné t€ qytetit. Me pélqim unanim, ata rané dakord me
rekomandimin tim pér t€ hyré né Marréveshjen qé Kryetari i
Bulligi éshté gati t€ nénshkruajé. Qyteti yné pret me padurim té
krijojé njé marrédhénie té forté¢ dhe produktive me Podujevén.
Si¢ thuhet né Marréveshje, ne do té fillojmé duke u pérgendruar
né disa fusha me interes t€ pérbashkét. Kéto pérfshijné kérkimin
dhe zhvillimin bujgésor, arsimin e studentéve té shkémbimit né
Universitetin Shtetéror t€ Ajovés, mundésité ekonomike dhe té

lives to achieve that objective!lt is an honor to participate with
you in this exciting event where we memorialize the inauguration
of the sister city Agreement between Podujeva and Ames.

We are honored to become the ninth lowa city to be relationally
aligned with a city in Kosovo.

I want to recognize, and thank, Karla McCollum, current
President of our Ames International Partner Cities Association
and past President Cindy Hicks for personally representing me in
Podujeva.

Via daily texts, Ms. Hicks has been providing written updates
accompanied by photographs.

She reports your country and city are beautiful, as evidenced by
her pictures, and that she and Karla have been heartedly
welcomed and royally treated. Thank you for extending such
warm hospitality and friendship towards them! When Mayor
Bulligi, his staff and the lowa Kosovo Consulate representatives
visited Ames earlier this year, they reviewed with me the vision
and objectives of entering into a sister city relationship. Through
our discussions it became evident that our cities are similar in
many ways, and that becoming a sister city with Podujeva was
both a great opportunity and excellent match with Ames.

Shortly after meeting with your contingent, the proposal to
establish a sister city relationship with Podujeva was presented to
our city council. By unanimous consent they agreed with my
recommendation to enter into the Agreement Mayor Bulligi is
about to sign.Our city looks forward to forging a strong and
productive relationship with Podujeva. As stated in the
Agreement, we will start by focusing on several areas of common
interest. These include agricultural research and development,
exchange student education at lowa State University, economic
and business opportunities, and cultural, sport and social
interactions with youth and adults. It is both a pleasure and honor
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biznesit, si dhe ndérveprimet kulturore, sportive dhe sociale me té
rinjté dhe t& rriturit. Eshté njé kénaqési dhe nder qé jam bashké
me ju sot. Pres me padurim fillimin e partneritetit toné.
Faleminderit.

z.Hilmi Hoxha, Kryesues i Kuvendit t¢ Komunés sé
Podujevés, theksoi, falénderoj Kryetarin e Qytetit Ames té Shtetit
Iowa-SHBA z.John Haila, i cili e paraqiti fjalén e rastit para
Kuvendit t€ Komunés sé Podujevés né kété mbledhje solemne.
Tani ftoj pér nj€ fjalé rasti znj.Karla McCollum.

znj.Karla McCollum, Presidente e Bordit té Shogatés
Ndérkombétare t€ Qyteteve Partnere né Ames, (bazuar né
pérkthimin stimulant) theksoi, mirédita Kryetar i Komunés
z.Shpejtim Bulligi, Nénkryetare e Komunés znj.Marigoné Lahu,
Kryesues 1 Kuvendit t€ Komunés z.Hilmi Hoxha, shef i misionit
diplomatik té Kosovés né lowa z.Drilon Zogaj dhe ju té ndértuar
t€ ftuar dhe qytetaré t¢ Komunés sé Podujevés si dhe miq nga
Shteti lowa, uné jam Karla McCollum Presidente e Bordit té
Shoqatés Ndérkombétare té Qyteteve Partnere né Ames.

Eshté njé nderé i jashtézakonshém pér mua té qéndroj para juve
sot né kété rast t&€ réndésishém ndérsa festojmé zyrtarisht
nénshkrimin e njé partneriteti si¢ thuhet binjak misdis Podujevés
dhe Ames - lowa. Sot nuk éshté njé dité e zakonshme por éshté
Dita e Clirimit né Podujevé, njé kujtes¢é e fugishme e
qéndrueshmérisé, guximit dhe unitetit qé e pércaktojné kété qytet.
Eshté mé se e pérshtatshme qé ne té shénojmé lindjen e njé
partneriteti t€ ri ndérkombétar né kété dité historike, njé
partneritet i rrénjosur né respekt t€ ndérsjellé, vlera té pérbashkéta
dhe nj€ angazhim pér miqési dhe page globale. Kjo Marréveshje
pérfagéson mé shumé se sa thjesht njé dokument té nénshkruar
por éshté kulmi i viteve té téra lidhjesh té pérzemérta, vizitave
zyrtare dhe pérpjekjeve té palékundura nga té dyja palét.
Podujeva tani €shté béré gyteti i nénté né Kosové qé formon njé

to join you today. I look forward to our partnership beginning.
Thank you.

Mr.Hilmi Hoxha, Chairman of the Podujeva Municipal
Assembly, emphasized, I thank the Mayor of Ames City, lowa
State, USA, Mr. John Haila, who presented the keynote speech
before the Podujeva Municipal Assembly at this solemn meeting.
Now I invite Ms. Karla McCollum for a keynote speech.

Mrs.Karla McCollum, President of the Board of the
International Association of Partner Cities in Ames Good
afternoon, Mayor Bulligi, Vice Mayor Marigone Lahu, Chair of
the Municipal Assembly Ilmi Hoxha, Chief of Mission Drilon
Zogaj, distinguished guests, and honored citizens of Podujeva,
and friends from lowa.

I am Karla McCollum, board president of the Ames International
Partner Cities Association.

It is an incredible honor to stand before you today on this
momentous occasion as we formally celebrate the signing of a
sister city partnership between Podujeva and Ames, lowa.

Today is no ordinary day-it is Liberation Day in Podujeva, a
powerful reminder of the resilience, courage, and unity that define
this city. It is only fitting that we mark the birth of a new
international partnership on this historic day-a partnership rooted
in mutual respect, shared values, and a commitment to global
friendship and peace.

This agreement represents more than just a signed document. It is
the culmination of years of heartfelt connections, official visits,
and unwavering efforts on both sides.

Podujeva has now become the ninth city in Kosovo to form a sister
city relationship with an lowa community.
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